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Dear colleagues!

Nataliia Gach Education Centre “L&D initiatives”, based in Kanton Zurich, Switzerland, is
pleased to invite you to the Annual Linguistics Research & Advances Conference (ALRAC
2026), which will take place online on December 3-4, 2026.

The conference provides a dynamic platform for scholars, researchers, and practitioners from
around the world to share their work and exchange ideas in the field of linguistics. It aims to
foster interdisciplinary dialogue and promote the exploration of current theoretical and applied
issues in language research. Participants will have the opportunity to present their findings,
engage in academic discussions, and establish connections with colleagues from the
international linguistic community.

The conference programme includes plenary sessions, section meetings, and workshops, and
we invite contributions from, but not limited to, the following fields:

Theoretical linguistics (phonetics, phonology, morphology, syntax, semantics)
Lexicography and terminology studies

Applied linguistics and language education

Pragmatics and discourse analysis

Sociolinguistics

Psycholinguistics and language acquisition

Dialectology

Cognitive and neurolinguistics

Historical and diachronic linguistics

Corpus linguistics

Computational linguistics and natural language processing (NLP)
Linguistics of Al-generated language

Forensic linguistics

Interdisciplinary linguistics

The agenda may be adjusted based on the applications received.

PARTICIPATION

Conference language — English.

To participate in the conference, please fill out a registration form on our website https://Id-
initiatives.ch/en/conferences/ by October 5, 2026.

The confirmation of conference participation will be sent within two weeks from the
submission date but not later than October 19, 2026.

Conference fee: € 120.


https://ld-initiatives.ch/en/conferences/
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For participation in the conference both speakers and listeners will be awarded with ECTS
credits (1 ECTS credit for speakers and 0,5 ECTS credit for listeners), which will be stated
in the certificate of attendance.

Certificates of attendance will be issued to all participants, including speakers and attendees,
contingent upon their physical presence at the conference.

REQUIREMENTS FOR SPEAKERS

Agenda: plenary speeches — 30 minutes, section speeches — 20 minutes; discussion time — 10
minutes.

PUBLICATION OF ABSTRACTS

All conference participants may submit abstracts for publication. Abstracts will be published
in the e-Book of Abstracts containing ISBN and DOI numbers (see Appendix 1 Authors’
Guidelines for Abstracts Submission). The language of publication is English. The deadline for
abstracts submission is October 5, 2026. Abstracts must be downloaded in the registration
form on our website https://Id-initiatives.ch/en/conferences/ .

All submitted abstracts will be subjected to the double-blind peer review process. The editorial
board reserves the right to decline papers that contain plagiarized content or do not conform to
the norms and subject matter of the conference.

ENOQUIRIES

For any questions concerning the conference, please contact Dr. Nataliia Gach at
info@]ld-initiatives.ch or by phone: +41 78 340 32 13.

For more information visit our website https://ld-initiatives.ch/en/conferences/ .

Join us to explore new perspectives on language, exchange innovative ideas, and contribute to
advancing research and collaboration in the field of linguistics!

Keynote speakers will be announced soon.


https://ld-initiatives.ch/en/conferences/
https://ld-initiatives.ch/en/conferences/

Appendix 1
AUTHORS’ GUIDELINES FOR ABSTRACTS SUBMISSION
1. The abstract must contain 250-300 words, excluding references.

2. The abstract must be preceded by the name(s) of the author(s), including their title(s),
affiliation, and country (all in the abovementioned order).

3. The title of the abstract must be in bold, all capitals, centered.
4. References, if applicable (presented in the end of the abstract), and in-text citations must

conform to the APA Style.

Example of the abstract formatting.

Nataliia Gach, PhD

Yuliia Trykashna, PhD

Taras Shevchenko National University of Kyiv
Ukraine

CONTEMPORARY UKRAINIAN POEMS IN ENGLISH: CASE STUDY OF
THE DYNAMIC CONSTRUAL APPROACH TO THE TRANSLATION OF
METAPHORS

Viewing translation as a communicative event situated in historical, cultural, and
personal circumstances and impacted by the particulars of those very real circumstances
(Halverson, 2013:34), this research focuses on the ways to translate metaphors, which are
rooted in people’s physical and cultural experience, and therefore, are the conceptual keys to
the understanding of human mind and language. As the word metaphor means a cross-domain
mapping in the conceptual system, and its locus lies in the way we conceptualise one mental
domain in terms of another (Lakoff, 1992), the conducted analysis deals with the comparative
study of representation of the Ukrainian and English conceptual spheres on lexical,
grammatical and stylistic levels, which leads to singling out the basic similarities and
differences in worldviews of these two speech communities.

The theory of the dynamic construal of meaning is the methodological basis of the
research as it views meanings, represented (construed) in a certain structure, as mental entities
in conceptual space (Langacker, 1993). Thus, the analysis of both metaphorical meaning
(semantic characteristics) and its structural linguistic representation gives deeper insight into
the cognitive mechanisms behind the semantics of linguistic expressions, and reveals how a
particular situation can be linguistically construed in alternate ways taking into account the
mentality of a certain speech community (Verhagen, 2010:49). The theory of the dynamic
construal of meaning is highly applicable to the translation studies as it provides a variety of
tools for the comparative conceptual analysis of certain linguistic structures (metaphors, in
particular) aimed at discovering cognitive semantic and structural characteristics of certain
languages.
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